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PERSONAGES 

- - 


Doña  Virtudes  .  .  . 
Nina  ....... 

D.  Rufino  Mendigurri. 

Pepitin . 

Un  papá  sicalíptico .  . 
El  hijo  de  Morales.  . 
Criado . 


.  5ra.  eflLMHRINO. 
.  5rta.  QUE5NDN. 

.  5r.  GHMEZ. 

.  5r.  HORTELANO. 

.  5r.  TORREeiLLH. 

.  5r.  LHINEZ. 

.  5r.  BHRRHDON. 


Spoca  actual. 


*  ; 

Derecha  é  izquierda  del  actor. 


t 


ACTO  ÚNICO  ^ 


Gabinete  modestamente  amueblado.  Una  mesa  de  es¬ 
critorio  con  varios  papeies  de  música,  é  la  izquierda,  junto 
á  esta  dos  sillones.  Varias  sillas,  sofas  y  butacas. 

Puertas  con  cortinas  al  foro  y  en  el  primero  y  segundo 
termino  á  la  izquierda.  En  el  primer  termino  de  la  derecha 
un  balcón.  En  el  segundo  otra  puerta. 


Escena  primera. 

¥ 


Da.  Virtudes  y  Nina,  (esta  sale  sentada  junto  al  balcón  haciendo  encaje 
de  bolillos.  Da.  Virtudes  en  otra  butaca  cosiendo  los  forros  de  una  levita .) 


l)a.  Virt.  Preciso  es  que  te  arregles  un  poco.  Pueden  venir  visitas  y 
estas  hecha  una  facha. 

Nina.  (Que  estard  mirando  por  los  cristales  del  balcón  )  Si,  mamá, 
deseguida  que  termine  esta  punta. 

l)a.  Virt.  No  es  mala  punta  la  que  tienes  que  terminar.  ?A  pasado 
Pepitin  de  la  oficina. ¿ 

Nina.  No,  y  estoy  intranquila.  Como  anoche  no  salimos  no  pude 
verle. 


i)a.yiRT. 

Nina. 

Da.  VlRT. 

Nina. 

D\  VlBT. 

Nina. 

Da.  VlRT. 

Nina. 

D*.  VlRT. 


Dichas  y 


D.  Ruf. 
Nina. 

D.  Ruf. 

Da.  Vi  ut  . 


D.  Rcf. 


Pues  es  preciso  que  te  acostumbres. 

?Porque.¿ 

Porque  se  han  suspendido  las  salidas  de  noche.  No  se  puede 
ir  á  niuguna  parte,  los  teatros  se  han  puesto  imposibles  con 
los  malditos  cinematógrafos.  I  amará  oscuras  es  muy  peligro¬ 
so  para  la  salud. 

No  veo  el  peligro. 

Yo  si  lo  veo.  Y  sobre  todo  si  te  quiere  ver  y  hablar  en  la  puerta 
tiene  un  mirillo  muy  grande  y  hermoso. 

(Algo  contrariada.)  Entonces  el  chico  no  va  á  tocar  nunca, 
los  repasos  no  sé  cuando  los  va  á  dar. 

Si  se  porta  bien  durante  la  semana,  lo  dejaré  que  entre  un 
ratito  los  domingos,  cuando  esté. tu  padre  en  la  calle;  y  eso 
para  que  repase  y  teclee  un  poco.  No  quiero  que  por  mi  culpa 
pierda  la  afición. 

(Se  levanta  y  acaricia  d  D\  Virtud, es.)  Bueno  mamá;  si  tu 
eres  muy  buena. 

Si  pero.  .  .  . 

(Por  la  primera  puerta  de  la  izquierda  sale  D.  Rufino.) 

Escena  segunda. 

D.  Rufino.  (Este  Sr.  es  un  bohemio  de  unos  46  años.  Su  pro¬ 
nunciación  y  ademanes  son  bastante  exagerados .  Trae  varios 
papeles  de  música.) 

Este  maldito  sol  se  me  ha  atravesado. 

Papá,  si  esta  nublado. 

Niña,  si  hablo  de  esta  nota  musical,  de  este  picaro  arreglo 
que  me  trae  desconcertado. 

Fastidíate,  parece  mentira,  que  un  hombre  tan  aplaudido, 
y  jamas  silbado  como  tu;  se  deje  llevar  por  los  caprichos 
de  cualquier  comicucho. 

Mujer  ligera  de  cabeza  óyeme:  si  yo  he  atendido  estas  pe¬ 
queñas  indicaciones,  ha  sido  porque  las  creo  convencionales. 


Da.  VlRT. 
Nina. 

D.  Ruf. 


Da.  Virt. 
D.  Ruf. 


Figúrate  que  Martínez  el  primer  actor,  no  quiere  que  la 
primera  tiple,  que  es  su  esposa,  por  lo  criminal,  pero  es  su 
esposa,  cante  los  couplets  de  ”La  Pimienta,,  con  el  barítono. 
Ni  que  el  tenor  cómico  le  tome  la  medida  de  las  botas 
porque  dice  que  tarda  mucho. 

Si  yo  no  te  discuto  estos  incidentes.  Lo  único  que  te  advierto  es 
que  tu  debes  siempre  colocarte  en  el  lug*ar  que  te  corresponde. 
Llevas  razón  mamá,  tu  no  debes  bajar  ni  un  escalón  del  lugar 
en  que  por  tu  fama  te  lias  colocado. 

Si,  si  vo  tomo  en  consideración  vuestras  atinadas  v  correctas 
indicaciones.  Pero  como  no  sois  hombres  no  sabéis  el  trabajo 
que  cuesta  meter  la  cabeza  en  cualquier  parte.  Y  para  vivir 
del  teatro  hay  que  soportar  muchos  caprichos.  Figúrate  que 
después  del  estreno  de  "Las  Curvilíneas,,  tengo  otro  de  una 
obra  de  un  chico  sevillano. 

^Zarzuela  también. ¿ 

Si  de  esas  que  están  de  moda.  (Suena  un  timbre .) 


Escena  tercera. 

¥ 


Dichos  y  la  Criada.  (Que  entra  por  el  foro.' 


Criada.  Un  señor  de  edad  pregunta  por  V. 

D.  Ruf.  (Se  quita  la  americana )  Que  pase.  ( C.  se  ta  foro.)  Trae  la  levita. 

Da.  Virt.  Mira  que  falta  un  poco. 

D.  Ruf.  No  importa,  trae. 

Da.  Virt.  ( Se  la  entrega)  Niña :  vamos,  (Virt.  y  Nina  marchan  Ia  izquierda  ) 

Escena  cuarta. 

* 

I),  Rufino  y  Papa  sicalíptico,  (Por  el  foro.) 


Papa.  Don  Rufino  Mendigurri. 

D.  Ruf.  Servidor  de  V.  Pase  y  tome  asiento. 

Papa.  ( Saludándole .)  Esta  V.  bueno.  ?La  familia  toda  buena. ¿ 
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D.  Ruf. 

Papa. 

D.  Ruf. 
Papa. 


D.  Ruf. 
Papa. 

D.  Ruf. 
Papa. 
D.  Ruf. 
Papa. 


D.  Ruf. 
Papa. 

D.  Ruf. 


Papa. 


D.  Ruf. 
Papa. 


Toda  bien,  ?y  la  de  V.¿ 

(Joman  asiento  en  dos  sillones  junto  d  la  mesa.) 

Con  pequeños  quebrantos,  pero  buena. 

Caballero  V.  dirá  el  objeto  de  su.  .  . 

Yo  soy  el  papa  de  esa  chica  que  le  ha  recomendado  D.  Fausto 
Principiante.  V.  perdonará  el  atrevimiento  que  he  tenido,  pero 
caballero,  en  mi  casa  todos  vivimos  de  las  curvas  de  mi  hija. 
?Es  profesora  de  matemáticas. ¿ 

No  señor,  tiple  sicaliptica. 

!Ah¡  ya  caigo. 

?V.  no  la  conoce. ¿ 

No  tengo  ese  inmenso  placer. 

Caballero  no  porque  sea  mi  hija,  pero  es  un  filón  para  cualquier 
empresa.  ( El  actor  puede  accionar  las  siguientes  manifestaciones ) 
Viste  bien,  se  recoje  de  un  modo  atentatorio,  sabe  guiñar  á  los 
abonados,  tiene  muy  buenas  piernas,  recibe  á  los  periodistas 
en  su  cuarto,  esta  bastante  bien  formada  y  no  se  corta  nunca. 
Pero  tiene  poquita  voz. 

Eso  no  importa  hoy  dia.  Teniendo  todas  las  condiciones  que 
V.  dice.  .  . 

Y  mas  Ibusque  V.  hoy  una  tiple  que  tenga  cinco  lunares  autén¬ 
ticos!. 

!Que  barbaridad;  Pues  si  reúne  todas  esas  cualidades  puede 
ganar  bastante  dinero.  ?Y  no  ha  figurado  en  compañias  de 
provincias^. 

Ya  lo  creo,  con  la  de  Costalejo  estuvo  en  Valencia  y  fue  el  dis¬ 
loque.  Ciento  cuarenta  y  una  noche  pusieron  la  "Enseñanza 
libre,,  y  el  público  asistía  solamente  por  verle  á  mi  hija  el 
"Morrongo,,.  Baila  bastante  bien,  con  decirle  á  V.  que  una 
noche  en  Avila  cuando  se  estaba  representando  "San  Juan  de 
Luz,,  se  tiró  al  escenario  un  espectador  y  quería  bañarse  con 
ella. 

(Asombrado.)  !Que  atrocidad  ¡. 

En  fin  no  quiero  decirle  mas,  porque  se  va  á  creer  que  son  elo¬ 
gios  de  padre.  Y  V.  que  tanto  protege  al  buen  arte  podía 


colocarla  en  cualquier  teatro.  En  el  mismo  Japonés  que  según 
me  han  dicho  mañana  estrenará  V.  una  zarzuela. 

D.  Ruf.  Si,  ”Las  Curvilineas.,,  Bueno.  Ahora  mismo  voy  al  teatro  á 
dirigir  el  ensayo,  quiere  decir  que  si  V.  me  acompaña,  la  re¬ 
comendaré  á  los  empresarios  y  al  primer  actor  á  ver  si  podemos 
hacer  algo.  (D.  Rufino  recoge  una  carta  que  hay  sobre  la  mesa 
y  se  dirige  a  la  segunda  izquierda.)  ! Virtudes;  ! Virtudes.; 

Escena  quinta. 

Dichos  y  Da.  Virtudes. 


l)a.  V IRT. 

D.  Ruf. 


Da.  Virt. 

D.  Ruf. 
Papa. 


?Que  quieres. ¿ 

Toma  y  lee  esta  carta  de  Ramón  Morales  el  de  Soria.  Yo  voy 
con  este  Sr.  al  teatro,  con  objeto  de  dirigir  el  ensayo.  Si  viene 
alguien  ya  sabes.  Adiós.  (Se  dirigen  al  foro  despidiéndose.) 
Que  no  se  te  olviden. mis  encarguitos.  Las  butacas  para  las  de 
Molinillo  y  una  platea  para  las  de  Espejo. 

Hagame  V.  el  favor  de  pasar. 

V.  antes. 


Escena  sexta. 

Da.  Virtudes,  luego  Nina  segunda  izquierda. 


Da.  Virt. 


Nina. 

Da.  Virt. 
Nina. 


Da.  Virt. 


( Lee  la  carta.  Pausa  corta.)  Lo  único  que  faltaba  era  un  huésped 
y  poeta,  para  que  todo  esté  arreglado. 

Me  he  puesto  este  traje,  como  digistes  que.  .  .  . 

Si,  estas  bien. 

(Dirigiéndose  al  balcón  y  mirando  d  la  calle.)  ¿Si  habrá  venido 
ese.?  (Aparte.)  No  me  esplico  la  determinación  de  mama. 
Y  ahora  cuando  cuesta  tanto  trabajo  pescar  á  un  hombre. 
Fijatesi  está  ese  por  ahi  y  dile  que  suba,  no  quiero  que  en  un 
dia  fausto  y  en  vísperas  de  gloria  para  todos,  tengas  esa 
cara. 
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Nina. 

Da.  VlRT. 
Nina. 


Dichas  y 


Nina. 

Pepitin. 

Da.  VlRT. 

Pepitin. 

Nina. 

Pepitin. 

Üa.  VlRT. 

Pepitin. 

Nina. 

Pepitin. 

Da.  VlRT. 

Pepitin. 

Nina. 

T)a.  VlRT. 


Pepitin. 
Da.  Virt. 


( Acariciando  d  Da.  Virtudes.)  Que  buena  eres.  !Ah¡  Ahí  está. 
Ven.  (Se  la  lleva  hacia  el  balcón .) 

Vaya,  dile  que  suba. 

( Con  el  pañuelo  le  hace  señas  para  que  suba.)  Mira,  ha  entrado. 
(Se  dirige  al  foro .  Suena  el  timbre  )  Ya  está  ah  i.  (D*.  Virtudes 
se  sienta  en  una  butaca.) 

Escena  séptima. 

Pepitin.  (Entra  por  el  foro.  Es  un  pollo  lánguido  y  ojeroso,  viste 
elegantemenle,  se  peina  d  lo  Oleo  y  tiene  una  flor  de  gran  tamaño 
en  el  ojal  de  la  americana.) 

(Estrechándole  las  manos.)  !Pepitin.¡ 

Niña  de  mis  parpados.  (Saluda  d  TV.  Virtudes.)  V.  siempre 
tan  buena. 

.Si,  pollo,  tan  buena  y  V.  siempre  tan  jovial  y  tan  fino. 

No,  señora  son  los  ojos  con  que  V.  me  mira. 

¿Y  porque  has  tardado  tanto.?  (Los  tórtolos  se  sientan  reunidos 
y  melosos ,) 

Porque  cuando  estaba  terminando  de  comer  recibí  un  recado 
de  mi  tio  Pepe  para  que  lo  viese. 

¿Algún  regalito.? 

No  señora,  que  era  para  entregarme  la  credencial  del  ascenso. 
?Pero  te  han  ascendido. ¿  !Y  no  me  has  dicho  nada.; 

Quería  darte  la  sorpresa. 

?Y  que  sueldo  tiene  V.  ya.¿ 

Muy  poco,  dos  mil  pesetas. 

( Con  alegria.)  jDosmil  pesetas.!  Ya  podemos  casarnos. 

¿Pero  estas  loca?  Tu  sabes  lo  que  es  casarse  con  dos  mil  pesetas 
anuales.  Luego  empiezan  á  venir  hijos  y  no  se  puede  comer 
mas  que  los  primeros  quince  dias  de  cada  mes. 

Y  después,  si  esta  saca  la  costumbre  de  mi  mamá  que  cada  ve# 
que  estaba  en  estado  interesante,  tenia  dos  mellizos. 

(Aparte.)  ;Que  barbaridad. I 
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Niña. 
Pepitin. 
Da.  VlRT. 
Pepitin  . 
Nina. 

Da.  Virt. 
Pepitin  . 


Nina. 

Da.  VlRT. 

Pepitin. 

Da.  Virt. 

Nina. 

Pepitin. 

Da.  Virt. 

Pepitin. 

í)a.  Virt. 


PepitiN. 

Nina. 

D\  Virt. 
Pepitin. 
Nina. 
Pepitin. 


Da.  Virt. 

Pepitin. 

Nina. 

Da.  Virt. 

v  t. 

Pepitin. 

Nina, 


¡Hay  qüe  tener  paciencia.! 

¿Y  I).  Rufino.? 

Tan  bueno. 

Yo  lo  he  visto  morado. 

¿A  mi  padre.? 

( Con  impaciencia.)  ?Le  ha  ocurrido  algo  á  mi  esposo. ¿ 

(Sonri  endose.)  No  señor.  No  me  han  entendido  Vds.  Si  yo  no 
conozco  á  D.  Rufino.  Lo  que  he  visto  morado  es  un  nombre  en 
los  carteles  que  por  las  esquinas  anuncian  el  estreno  de  ”Las 
Curvilíneas,,. 

Dicen  que  la  obra  es  preciosa. 

Figúrese  V.  que  en  el  segundo  cuadro,  sale  el  paraiso  terrenal. 
?Habrá  Evas.¿ 

Y  Adanes. 

Y  muchas  mugeres  con  trajes  de  mallas. 

(Alegrándose.)  ¡Hay  que  gusto.! 

¿Que  dice  V.? 

Que  gusto  me  da  de  pensar  que  esa  obra  va  á  ser  un  verdadero 
éxito. 

Figúrese  V.  que  D.  Rufino  ha  escrito  un  número  inspiradísimo 
para  cuando  Eva  monda  la  manzana  y  A  dan  le  tira  el  mordisco. 
¿A  Eva.? 

No  seas  tonto>  á  la  manzana. 

La  obra  dicen  que  va  á  ser  un  alboroto.  ITiene  unos  tangos 
?Pero  van  á  bailar  tang'os  en  el  Paraiso¿. 

No  seas  chiflado,  los  tangos  los  bailan  en  el  escenario.  . 

Ya  lo  sé.  Lo  que  digo  es  que  si  los  tangos  los  bailan  en  el 
Paraiso  terrenal. 

No  señor,  como  la  obra  es  una  revista  de  esas  que  están  de  moda. 
Ya  caigo.  ?Y  Vds.  irán  al  teatro. 

No  sé. 

No,  Rufino  no  quiere  que  las  noches  de  estrenos,  asistamos 

nosotras. 

Muy  bien  pensado. 

Mira,  dicen  que  las  decoraciones  también  son  preciosas. 


D*.  VlRT. 


Pepitin  . 

Nina. 

Da.  VlRT. 
Pepitin  . 
Nina. 
Pepitin  . 
Da.  VlRT. 
Pepitin  . 
Da.  VlRT. 
Pepitin. 
Da.  VlRT. 

Nina. 


•  Dichos  y 

D.  Rué. 
Da.  VlRT. 
D.  Ruf. 

Da.  VlRT. 
Pepitin. 
D.  Ruf  . 

Nina. 
Pepitin. 
D.  Ruf. 
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Todas  modernistas.  Sale  el  Paraíso  con  las  frutas  prohibidas. 
Sale  otra  que  es  el  Castillo  de  la  Reina  de  las  Curvilíneas, 
sale.  .  .  (Suena  el  timbre.) 

Tí  por  donde  salgo  yo  ahora¿.  (Levantándose  todos  dan  largos 
paseos.) 

Y  ese  es  papá. 

Sí,  Rufino  es. 

¿Y  yo  que  hago.? 

Como  lo  pille  me  lo  desencuaderna. 

¡Soy  cadáver. ! 

Nada  sentarse.  V.  se  está  quieto. 

¡Da.  Virtudes  V.  me  quiere  muy  mal.! 

Sientese  V.  y  estese  quieto. 

Pero  Sra.  como  me  voy  á  estar  quieto  si  estoy  sobre  un  volcan. 
Nada,  V.  dice  que  es  el  hijo  de  Morales,  el  autor  del  Molinete 
y  no  le  hará  nada. 

Quieto,  que  viene.  (D.  Rufino  entra  por  el foro ,  viene  incómodo.) 

Escena  octava. 

* 

lh  Rufino. 


Vengo  fastidiado.  ¡Caballero.! 

Aqui  tienes  al  ingrato.  Se  presentó  sin  decir  nada. 

Pero,  es  Morales,  ¿el  hijo  de  Morales.?  !Toma,  si  tiene  toda 
su  cara.  (Se  abrazan.)  ¿No  es  verdad  que  se  parece.? 

Eso  le  decía  yo,  que  tenia  toda  la  cara  de  su  padre. 

( Aparte)  ¿Si  no  me  parezco  á  mi  padre  á  quien  me  voy  á  parecer? 
Dispénsame  chico,  pero  vengo  del  teatro  y  aquella  compañía 
es  una  partida  de  bandidos  y  me  han  puesto  de  mal  humor. 
Aparte.)  Viene  de  mal  humor.  ¡Lo  mata.! 

¿Y  que.?  ¿que  le  ocurre.? 

Figúrate  que  la  interpretación  de  la  obra  es  una  catástrofe, 
el  apuntador  se  corta  á  cada  momento  porque  está  entusiasmado 
con  una  partiquina.  La  Moneris  la  tiple  cómica  tiene  una  legión 


Pepitin. 

13a.  VlRT. 
D.  Ruf. 
Nina. 
Pepitin. 
D.  Ruf. 
l)a.  Virt. 
Pepitin. 
D.  Ruf. 
Pepitin. 
D.  Ruf. 
Pepitin. 

D.  Ruf. 
Da.  Virt. 
D.  Ruf. 
Pepitin. 


D.  Ruf. 
I)\  Virt. 
D.  Ruf. 
Pepitin. 


Nina. 

Pepitin. 

D.  Ruf. 
Nina. 

L).  Ruf. 


de  aduladores  y  siempre  está  ocupada  y  después  la  sastrería  es 
un  desastre.  Los  comparsas  que  acompañan  á  la  Delirio  hasta 
su  castillo,  no  pueden  ir  armados  porque  faltan  lanzas  y  cascos. 
Pero,  dispénsame  y  cuéntame,  ¿ese  Molinete  como  anda?. 

¿El  Molinete.  ..?  ¿El  Molinete.  .  .?  Anda  bien,  f Verás  si  se  des¬ 
cubre  los  golpes  que  va  á  dar.) 

(Y  el  niño  es  cortillo  de  genio.J 
¿Conque,  escribiendo  obritas?. 

( ¡No  es  chica  la  obra  que  está  escribiendo!. ) 

Si  escribiendo. .  .  (Que  habré  escrito  yo.J 
¿Será  de  corte  moderno?. 

(Verás  el  corte  que  tiene  esto.J 
Si,  modernista* 

Pornográfica  ¿eh?, 

(Yo  le  llevo  la  corriente.)  Si,  pornografísima. 

¿Tendrá  números  picantes?. 

Ya  lo  creo....  Tiene  uno  que  lo  titulo:  «El  Sinapismo».. 

(Me  parece  que  mas  picante .) 

(Riendo.)  ¡Que  gracia!  ¿Conque  el  Sinapismo. .  .  ? 

(No  van  á  ser  sinapismos  los  que  te  van  á  poner.) 

¿Y  de  couplets  como  anda  la  cosa?. 

De  couplets  ....  (Como  andará  la  cosa  de  couplets)  Pues  .  . 
bastante  bien.  Los  tiene  civiles,  políticos  y .  .  .  fantasti- 
cos-religiosos. 

¿De  todos.  .  . .? 

(De  todos .  . .  modos  te  van  á  pegar  una  paliza  J 
¿Y  coros?.  ¿Tiene  la  obra  coros?. 

(También  se  los  pondremos.)  ¡lra  lo  creo.  .  .  .!  Tiene  uno  de 
odaliscas.  .  .  . 

( ¡Y  el  niño  no  se  cuela! .) 

X  otro  de  acéfalos,  donde  el  coro  de  hombres  se  taparán  las 
cabezas  sacando  unos  trajes  de  mucho  lucimiento. 

Si,  eso  será  de  gran  efecto. 

( ¡Y'  tan  de  efecto  como  va  á  ser  esto! ) 

Y  el  final  ¿será  de  gran  espectáculo?  ¿será  despampanante?. 
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Da.  VlRT. 
Pepitin, 

D.  Ruf. 
Pepitin. 


Da.  VlRT. 
Pepitin. 
D.  Ruf. 


Nina. 

Da.  VlRT. 

Nina. 

D.  Ruf. 


Dichos  y 


Morales. 
D.  Ruf. 
Morales. 
D.  Ruf. 


Morales. 
Nina. 
Morales. 
Da.  VlRT. 
Pepitin. 
D.  Ruf. 


(Y  tan  despampanante  como  va  á  ser.J 
Pues  el  final  es  la  fiesta  del  Molinete  y  todas  las  partes  bailarán 
tangos. 

Algo  atrevidillo  me  parece.  .  . . 

¡Como  va  á  ser  atrevido!  (El  atrevido  soy  yo.)  Como  la  zar¬ 
zuela  representa  la  fiesta  del  Molinete  pues  al  final  todos  bair 
lan  y  ondulan.  ( Suena  el  timbre .  Todos  se  levantan .) 

(A  Pepitin ,)  ¿V.  se  marchará*?. 

Si,  me  retiro.  Tengo  mucho  que  hacer. 

¡Pero  que  bromista  eres!  ¿Crees  tu  que  te  voy  á  dejar  marchar 
sin  que  comas  con  nosotros. 

( ¡Dios  mió  de  mi  alma! ) 

No  insistas.  Si  el  chico  dice  que  tiene  mucho  que  hacer,  déjalo 
marchar  é  invitalo  para  mañana. 

Dice  bien  mama. 

¡Qué  disparate!  este  no  se  marcha.  No  faltaría  mas. 


Escena  nouena  y  última. 


El  hijo  de  Morales.  ( Este  es  un  chico  modernista  de  unos  25 
años.  Viste  con  ex' r avagancia.  Usa  melenas  y  habla  con  gran 
desparpajo .) 


¿Don  Rufino  Mendigurri? 

Pase  Usted.  ( muy  alegre )  ¿Cuando  ha  sido  la  llegada*? 

Ahora  mismo.  ¿Me  esperaban  Ustedes? 

¡Ya  lo  creo! .  Aquí  le  presento  á  mi  señora  y  mi  hija.  Y  á  este 
señor  autor  novel  de  brillantísimo  porvenir.  El  señor  es  otro 
autor  sin  estrenar. 

Pero  me  estrenarán  muy  pronto. 

(Este  debe  ser  el  propio  Morales). 

¿Y  decia  Usted  que  este  señor  escribe  también  para  el  teatro'? 
(Creo  que  debe  ser  este  el  autor  sevillano). 

Si  me  he  dedicado  al  teatro  picante. 

Lo  mismo  que  Usted. 
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Morales.  Es  el  único  genero  que  en  el  teatro  dá  hoy  dinero. 

Pepitin.  ¿Y  su  obra  tiene  números  sugestivos?.  (De  esta  ocasión  salg-o 
autor  de  veras). 

Morales.  ¡Ya  lo  creo!  Toda  mi  obra  se  desarrolla  en  la  atmosfera.  (En 
términos  románticos  hace  la  siguiente  descripción):  En  el  primer 
cuadro  las  coristas  y  tiples  ligeramente  vestidas  cantan  el 
tango  de  los  sabañones. 

Da.  Virt.  ¿Será  picantísimo? 

D.  Ruf.  Si  pero  creo  mas  picante  el  tang-o  de  la  obra  de  este  señor. 

Nina.  ¡Ya  lo  creo!.  . 

Pepitin.  Mi  tango  del  sinapismo  pica  más. 

Morales.  Es  que  mi  obra  tiene  otros  números  subiditos  de  color. 

Pepitin.  ¿Será  de  algún  aparato?. 

Morales.  El  decorado  tiene  que  ser  todo  nuevo.  Tiene  un  primer  cua¬ 
dro.  Es  cuando  marcha  la  luna  en  busca  de  nuevos  ministros. 

I)a.  Virt.  ¿Habia  crisis?. 

Morales.  Si.  Todos  los  amantes  de  esta  señora  renunciaron  sus  carteras. 

Y  la  luna  se  encontró  que  no  tenia  quien  le  hiciera  el  presu¬ 
puesto  conyugal.  Ante  tan  fatal  suceso  vá  á  decender,  pero 
encuentra  al  •  tenor  comico  que  erá  el  ministro  de  la  Guerra, 
y  aceptar  todo  el  ministerio. 

Da.  Virt.  ¡Muy  bien!. 

Morales.  En  el  segundo  cuadro,  que  transcurre  en  la  atmosfera  lleg*a 
el  nuevo  ministerio  y  todas  las  coristas  con  trajes  de  gasas,  se 
bailan  un  tanguito  con  sus  golpecitos  de  caderas  y  venga  tri— 
pita  y  vaya  molinete. 

D  Ruf.  Ese  es  el  final  de  la  zarzuela  de  este  pollo. 

Pepitin  Si  de  mi  «Molinete». 

Morales  (Exaltado)  ¿Ha  dicho  usted  molinete? 

D.  Ruf.  Si  el  nombre  de  su  zarzuela. 

Morales  Caballero  eso  es  imposible.  Mi  «Molinete»  es  el  verdadero. 

Nina.  (Se  descubrió  todo). 

Pepitin.  Su  «Molinete»  es  falsificado. 

I).  Ruf.  Poco  á  poco,  su  obra  de  usted  no  es  «Las  buenas  formas». 


Morales  Yo  no  tengo  que  guardarle  buenas  formas  á  nadie.  Aquí  me 
han  robado  ese  argumento. 

Pepitin.  (Malhumorado)  \ Caballero!  «Las  buenas  formas»  son  de  usted 
y  el  «Molinete»  es  mió. 

D.  Ruf.  ¡Con  cien  diablos!  queréis  terminar  de  esplicarse  . 

(Nina  y  Pepitin.  se  arrodillan ). 

Nina.  Papá  perdónanos,  Pepe  no  es  Ramón. 

D.  Ruf.  ¿Pero  quien  es  Pepe? 

Pepitin.  (Levantándose.)  Pepe  Moreno  Hidalgo  soy  yo,  el  novio  de  su 
hija,  y  halladome  aquí  cuando  V.  vino,  su  señora  me  dijo  que 
me  hiciera  pasar  por  Morales  para  evitar... 

Si,  perdónalos,  yo  tuve  la  culpa.  Y  Ramoncito,  también  debe 
perdonarnos  el  recibimiento  que  le  hemos  hecho. 

No  faltaria  más. 

(A  Pepitin)  ¿Y  V.  que  es? 

Empleado  en  Hacienda  con  2.000  pesetas. 

Pues  desde  mañana  dejas  el  destino  y  vas  á  vivir  también  de 
las  curvas. 

Pero  caballero,  si  yo  no  puedo  ver  la  geometría. 

No  seas  tonto,  si  es  que  vas  á  vivir  de  las  sicalipsis  escribien¬ 
do  libretos  para  mis  partituras. 

Y  una  palmada  te  imploro 
si  te  gustó  este  juguete, 
y  alentarás  de  este  modo 
al  autor  del  molinete. 


I)a.  Virt. 

Morales 
D.  Ruf. 
Pepitin. 
I).  Ruf, 

Pepitin. 
D.  Ruf. 
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